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See the notice on TED website

597436-2026 - Konkursas
Vokietija – Elektros laidų tiesimo ir įrengimo darbai – 2026-1005066_Flughafen München_ 
Generationswechsel Sicherheitsbeleuchtungsanlage T2
OJ S 167/2026 31/08/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Darbai

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: Terminal 2 Gesellschaft mbH & Co oHG
E. paštas: vergabe@munich-airport.de
Perkančiojo subjekto veiklos sritis: Oro uostų veikla

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: 2026-1005066_Flughafen München_ Generationswechsel 
Sicherheitsbeleuchtungsanlage T2
Aprašymas: Erneuerung der Sicherheitsbeleuchtungsanlage im Terminal 2, Flughafen 
München Projektumfang: Die Maßnahme umfasst die vollständige Erneuerung der 
Sicherheitsbeleuchtungsanlage im Terminal 2 des Flughafens München. Die Arbeiten erfolgen 
in drei Bauabschnitten bei laufendem Terminalbetrieb. Die bestehende 
Sicherheitsbeleuchtungsanlage ist bis zur jeweiligen VOB-Teilabnahme uneingeschränkt 
betriebsbereit zu halten. Zentralbatterieanlagen: Im Zuge der Modernisierung werden sechs 
bestehende Zentralbatterieanlagen zurückgebaut und durch neue 
Sicherheitsbeleuchtungszentralen mit jeweils drei Batteriesträngen ersetzt. Unterstationen: 
Rund 151 Unterstationen werden erneuert bzw. ausgetauscht. Zusätzlich erfolgt die 
erforderliche Anpassung der Netzzuleitungen an den neuen Anlagenstandorten. Sicherheits- 
und Rettungszeichenleuchten: Die Maßnahme beinhaltet den Austausch bzw. die Ergänzung 
von insgesamt ca. 11.000 Sicherheitsleuchten und Rettungszeichenleuchten. Gleichzeitig 
werden etwa 7.800 Bestandsleuchten und Rettungszeichen fachgerecht demontiert und 
entsorgt. Verkabelungsarbeiten: Die bestehende Leuchtenverkabelung bleibt weitgehend 
erhalten. Für Anlagenergänzungen und Anpassungen werden rund 200.000 m neue Leitungen 
verlegt. Darüber hinaus erfolgt die Neuverkabelung von Unterspannungs-Schleifen in 
Bestandsverteilungen sowie zwischen Allgemeinverteilern und 
Sicherheitsbeleuchtungsanlagen. Überwachungs- und Sicherheitstechnik: Zur Anpassung an 
das neue Sicherheitsbeleuchtungssystem werden ca. 610 systemgebundene sowie ca. 1.430 
systemneutrale Unterspannungswächter nachgerüstet. Rückbau und Entsorgung: Bestandteil 
der Maßnahme ist der fachgerechte Rückbau und die Entsorgung der vorhandenen 
Sicherheitsbeleuchtungszentralen, Batterieanlagen, Unterstationen sowie der demontierten 
Sicherheits- und Rettungszeichenleuchten. Dokumentation und Abnahme: Für jede 
Zentralanlage ist eine vollständige Dokumentation gemäß den Dokumentationsrichtlinien der 
Flughafen München GmbH (FMG) zu erstellen. Die Abnahme erfolgt abschnittsweise im 
Rahmen von VOB-Teilabnahmen nach Abschluss der jeweiligen Bauabschnitte Details sind 
den Vergabeunterlagen zu entnehmen
Procedūros identifikatorius: 0070b8c7-da92-4de6-87b5-3d58968fcb1c
Vidaus identifikatorius: 2026-1005066

https://ted.europa.eu/lt/notice/-/detail/597436-2026
mailto:vergabe@munich-airport.de
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Pirkimo būdas: Derybos su išankstiniu kvietimu dalyvauti konkurse ir (arba) konkursas su 
derybomis
Procedūra pagreitinta: ne

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Darbai
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 45311000 Elektros laidų tiesimo ir įrengimo darbai
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 45311200 Elektros įrengimo darbai, 45316000 Apšvietimo ir 
signalizacijos sistemų montavimo darbai, 31730000 Elektrotechniniai įrenginiai

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: Terminalstraße Nord 1  
Miestas: München-Flughafen
Pašto kodas: 85356
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Freising (DE21B)
Šalis: Vokietija

2.1.4.  Bendra informacija
Papildoma informacija: #Bekanntmachungs-ID: CXP4Y9DM8EZ#
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/25/ES
sektvo -

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pranešimas
Įsipareigojimų, nustatytų remiantis išimtinai nacionaliniais pašalinimo pagrindais, pažeidimas: 
Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach § 123 GWB: Eigenerklärung 
des Bewerbers, dass kein zwingender Ausschlussgrund nach § 123 GWB vorliegt. 
========================== Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen 
nach § 124 GWB: Eigenerklärung des Bewerbers, dass kein Ausschlussgrund nach § 124 
GWB vorliegt. ========================== Eigenerklärung nach § 22 Abs. 1 und 2 
LkSG: Eigenerklärung des Bewerbers, dass für den Bewerber kein im Sinne des § 22 Abs. 1 
und Abs. 2 des Lieferkettensorgfaltspflichtengesetzes (LkSG) relevanter rechtskräftig 
festgestellter Verstoß gegen das LkSG vorliegt. ========================== 
Eigenerklärung zum Nichtvorliegen sonstiger Ausschlussgründe: Eigenerklärung des 
Bewerbers, dass der Bewerber nach bestem Wissen und aufgrund sorgfältiger Prüfung keine 
Kenntnis davon hat, dass weder er noch eine seiner Tochtergesellschaften oder ein 
verbundenes Unternehmen, an dem er die Mehrheit der Anteile hält, als sanktionierte Person 
geführt wird, gegen die wirtschaftliche oder rechtliche Beschränkungen aufgrund einer 
Sanktionsverordnung (z.B. Antiterrorverordnung VO (EG) Nr. 2580/2001 (Anti-Terrorismus), 
VO (EG) Nr. 881/2002 (Al-Qaida), VO (EU) Nr. 753/2011 (Taliban), VO (EU) 2019/796 
(Cyberangriffe), oder VO (EU) Nr. 269/2014 (Handlungen, die die territoriale Unversehrtheit, 
Souveränität und Unabhängigkeit der Ukraine untergraben oder bedrohen)) verhängt wurden; 
dass kein Verbot einer Auftragsvergabe an den Bewerber nach Art. 5k der Verordnung (EU) 
Nr. 833/2014 in der Fassung des Art. 1 Ziff. 15 der Verordnung (EU) 2022/1269 des Rates 
vom 21. Juli 2022 vorliegt; Der Bewerber erklärt, dass er im Auftragsfall keine 
Unterauftragnehmer/Nachunternehmer, Lieferanten oder die Eignung leihende Dritte 
einsetzen wird, für die Art. 5k Abs. 1 a) - c) der Verordnung (EU) Nr. 833/2014 in der Fassung 
des Art. 1 Ziff. 15 der Verordnung (EU) 2022/1269 des Rates vom 21. Juli 2022 zutrifft (siehe 
oben) und auf die mehr als 10% des Auftragswerts entfallen.
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5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0001
Pavadinimas: 2026-1005066_Flughafen München_ Generationswechsel 
Sicherheitsbeleuchtungsanlage T2
Aprašymas: Erneuerung der Sicherheitsbeleuchtungsanlage im Terminal 2, Flughafen 
München Projektumfang: Die Maßnahme umfasst die vollständige Erneuerung der 
Sicherheitsbeleuchtungsanlage im Terminal 2 des Flughafens München. Die Arbeiten erfolgen 
in drei Bauabschnitten bei laufendem Terminalbetrieb. Die bestehende 
Sicherheitsbeleuchtungsanlage ist bis zur jeweiligen VOB-Teilabnahme uneingeschränkt 
betriebsbereit zu halten. Zentralbatterieanlagen: Im Zuge der Modernisierung werden sechs 
bestehende Zentralbatterieanlagen zurückgebaut und durch neue 
Sicherheitsbeleuchtungszentralen mit jeweils drei Batteriesträngen ersetzt. Unterstationen: 
Rund 151 Unterstationen werden erneuert bzw. ausgetauscht. Zusätzlich erfolgt die 
erforderliche Anpassung der Netzzuleitungen an den neuen Anlagenstandorten. Sicherheits- 
und Rettungszeichenleuchten: Die Maßnahme beinhaltet den Austausch bzw. die Ergänzung 
von insgesamt ca. 11.000 Sicherheitsleuchten und Rettungszeichenleuchten. Gleichzeitig 
werden etwa 7.800 Bestandsleuchten und Rettungszeichen fachgerecht demontiert und 
entsorgt. Verkabelungsarbeiten: Die bestehende Leuchtenverkabelung bleibt weitgehend 
erhalten. Für Anlagenergänzungen und Anpassungen werden rund 200.000 m neue Leitungen 
verlegt. Darüber hinaus erfolgt die Neuverkabelung von Unterspannungs-Schleifen in 
Bestandsverteilungen sowie zwischen Allgemeinverteilern und 
Sicherheitsbeleuchtungsanlagen. Überwachungs- und Sicherheitstechnik: Zur Anpassung an 
das neue Sicherheitsbeleuchtungssystem werden ca. 610 systemgebundene sowie ca. 1.430 
systemneutrale Unterspannungswächter nachgerüstet. Rückbau und Entsorgung: Bestandteil 
der Maßnahme ist der fachgerechte Rückbau und die Entsorgung der vorhandenen 
Sicherheitsbeleuchtungszentralen, Batterieanlagen, Unterstationen sowie der demontierten 
Sicherheits- und Rettungszeichenleuchten. Dokumentation und Abnahme: Für jede 
Zentralanlage ist eine vollständige Dokumentation gemäß den Dokumentationsrichtlinien der 
Flughafen München GmbH (FMG) zu erstellen. Die Abnahme erfolgt abschnittsweise im 
Rahmen von VOB-Teilabnahmen nach Abschluss der jeweiligen Bauabschnitte Details sind 
den Vergabeunterlagen zu entnehmen
Vidaus identifikatorius: 2026-1005066

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Darbai
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 45311000 Elektros laidų tiesimo ir įrengimo darbai
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 45311200 Elektros įrengimo darbai, 45316000 Apšvietimo ir 
signalizacijos sistemų montavimo darbai, 31730000 Elektrotechniniai įrenginiai

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: Terminalstraße Nord 1  
Miestas: München-Flughafen
Pašto kodas: 85356
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Freising (DE21B)
Šalis: Vokietija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Pradžios data: 01/03/2027
Trukmės pabaigos data: 30/06/2029
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5.1.4.  Atnaujinimas
Daugiausiai atnaujinimų: 0

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): taip
Papildoma informacija: #Besonders auch geeignet für:other-sme# a) Der Auftraggeber ist 
ausschließlich Sektorenauftraggeber nach § 100 Abs. 1 Nr. 2 GWB. Der Auftraggeber wird im 
Vergabeverfahren von der Flughafen München GmbH vertreten. Zur Vereinfachung werden 
die vorgenannten Auftraggeber in der Bekanntmachung nur als "Auftraggeber" bezeichnet. b) 
Zu Kooperationsformen im vorliegenden Vergabeverfahren: Die Unterlagen zum 
Nichtvorliegen von Ausschlussgründen sowie zur wirtschaftlichen und finanziellen und zur 
technischen und beruflichen Leistungsfähigkeit (Eignungsunterlagen) sind bei Vorliegen einer 
Bewerbergemeinschaft für jedes Mitglied der Bewerbergemeinschaft in einem gesonderten 
Bewerbungsbogen vorzulegen. Im Rahmen einer Eignungsleihe (z. B. durch Subunternehmer) 
sind die Eignungsunterlagen für die anderen Unternehmen insoweit in einem gesonderten 
Bewerbungsbogen vorzulegen, als die Bezugnahme auf die Leistungsfähigkeit Dritter erfolgt. 
Zusätzlich hat der Bewerber gesondert die Verpflichtungserklärung der anderen Unternehmen 
vorzulegen, nach deren Inhalt die rechtlich und tatsächlich abgesicherte Verfügbarkeit über die 
entsprechenden Ressourcen der Dritten nachgewiesen wird. Zusätzlich sind zum 
Nichtvorliegen von Ausschlussgründen von eignungsleihenden Unternehmen die 
entsprechenden Erklärungen abzugeben. Bei einer Leihe der wirtschaftlichen oder finanziellen 
Leistungsfähigkeit ist durch das eignungsleihende Unternehmen ausdrücklich zu bestätigen, 
dass es mit dem Bewerber im Auftragsfall gemeinsam für die Auftragsdurchführung 
entsprechend dem Umfang der Eignungsleihe haftet. Bei einer Leihe der beruflichen 
Leistungsfähigkeit wie Ausbildungs- oder Befähigungsnachweise oder die einschlägige 
berufliche Erfahrung (Referenzen, ist durch das eignungsleihende Unternehmen ausdrücklich 
zu bestätigen, dass es die Leistungen als Subunternehmer im Auftragsfall erbringen wird, für 
die diese Kapazitäten benötigt werden. c) Vorgaben für eine Bewertung von 
Teilnahmeanträgen: Der Auftraggeber hat eine Bewertungsmatrix für eine ggf. erforderlich 
werdende Bewertung der Teilnahmeanträge erstellt. Diese ist den informatorischen 
Vergabeunterlagen beigefügt d) Die in dieser Bekanntmachung enthaltenen Zeitangaben und 
Fristen stehen unter dem Vorbehalt der Anpassung und Aktualisierung. e) Der Auftraggeber 
behält sich vor, bei Unterschreitung der Mindestzahl von drei zulassungsfähigen Bewerbungen 
das vorliegende Vergabeverfahren einzustellen. Der Auftraggeber behält sich zudem vor, bei 
einer Unterschreitung der Mindestzahl von drei wertungsfähigen Angeboten das vorliegende 
Vergabeverfahren einzustellen. Bei einer losweisen Vergabe gelten die voranstehenden 
Vorbehalte für jedes Los. f) Datenschutz Der Bewerber hat die Bestimmungen der 
Datenschutz-Grundverordnung, des Bundesdatenschutzgesetzes sowie anderer geltender 
Gesetze zum Schutz personenbezogenen Daten einzuhalten. Für die Übermittlung 
personenbezogener Daten an den Auftraggeber trägt der Bewerber die datenschutzrechtliche 
Verantwortung und hat entsprechend die Rechtmäßigkeit sicherzustellen (z.B. durch 
Einholung von Einwilligungen bei Angaben natürlicher Personen).

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

5.1.9.  Atrankos kriterijai
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Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Įrašymas į prekybos registrą
Atrankos kriterijaus aprašymas: Handelsregisterauszug: Benennung der 
Handelsregisternummer oder eine gleichwertige eindeutige Unternehmensbezeichnung einer 
zuständigen Verwaltungsbehörde oder eines Gerichts des Herkunftslandes des Bewerbers. 
Der Auftraggeber behält sich vor, einen aktuellen Nachweis in Kopie über eine Eintragung bei 
Bewerbern nach Einreichung des Teilnahmeantrags zu fordern.

Kriterijus: Specifinis metinis apyvartumas
Atrankos kriterijaus aprašymas: Umsatz für vergleichbare Leistungen: Eigenerklärung zum 
Umsatz des Bewerbers (EUR, netto), der auf Leistungen entfällt, die mit den vorliegend 
ausgeschriebenen Leistungen vergleichbar sind, aufgeteilt für die letzten drei 
abgeschlossenen Geschäftsjahre. Vergleichbar sind Leistungen im Bereich 
Elektroinstallationsarbeiten Mindeststandard: Der angegebene jährliche Umsatz für 
vergleichbare Leistungen (EUR/ohne Umsatzsteuer) darf im Durchschnitt der letzten drei 
abgeschlossenen Geschäftsjahre nicht unter 5 Mio EUR liegen. Der Auftraggeber wird die 
angegebenen Umsätze addieren und durch die Anzahl der vorgegebenen Jahre (hier 3) teilen. 
Der Quotient darf nicht unter 5 Mio EUR liegen. Liegt der Gesamtumsatz in einem Jahr unter 
der vorgenannten Grenze, kann dies durch höhere Umsätze in einem anderen Jahr 
kompensiert werden. Für die Einhaltung der vorgenannten Mindestbedingungen werden bei 
allen Kooperationsformen (Bewerbergemeinschaften oder Eignungsleihe) die Angaben der 
benannten Unternehmen addiert.
Kriterijai bus taikomi atrenkant į antrąjį procedūros etapą kviečiamus kandidatus
Lyginamasis svoris (balai, tikslus skaičius): 10,00

Kriterijus: Bendras metinis apyvartumas
Atrankos kriterijaus aprašymas: Gesamtumsatz: Eigenerklärung zum Gesamtumsatz des 
Bewerbers (EUR, netto), aufgeteilt für die letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahre;

Kriterijus: Vidutinė metinė darbo jėga
Atrankos kriterijaus aprašymas: Arbeitskräfte: Benennung der Anzahl der in den letzten drei 
abgeschlossenen Geschäftsjahren jahresdurchschnittlich beim Bewerber beschäftigten 
Arbeitskräfte (für jedes Geschäftsjahr getrennt), gegliedert nach Berufsgruppen sowie nach 
Anzahl
Kriterijai bus taikomi atrenkant į antrąjį procedūros etapą kviečiamus kandidatus
Lyginamasis svoris (balai, tikslus skaičius): 8,00

Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų darbų
Atrankos kriterijaus aprašymas: Referenzlage: Angaben zu realisierten oder in der 
Realisierung weit fortgeschrittenen Referenzprojekten des Bewerbers aus den vor der 
Veröffentlichung dieser Bekanntmachung vergangenen 60 Monaten, bei denen in Art und 
Umfang mit der vorliegend ausgeschriebenen Leistung (vgl. Vergabeunterlagen) vergleichbare 
Leistungen durchgeführt wurden. Erwartet werden folgende Angaben für jedes 
Referenzprojekt: - Name und Adresse des Auftraggebers; eine Benennung eines 
Ansprechpartners beim Auftraggeber mit Telefonnummer und E-Mail-Adresse bleibt 
vorbehalten; - Bezeichnung und Standort des Referenzobjekts - Kurzbeschreibung der Art der 
erbrachten Leistungen mit Angaben zu: - Einordnung des Projekts als Neubau, Umbau, 
Erweiterung oder Sanierung/Modernisierung im Bestand. - Benennung der beauftragten 
Leistungen unterteilt nach Demontagearbeiten, Elektroinstallationsarbeiten, Beleuchtung der 
Sicherheitsbeleuchtung, Sicherheitsbeleuchtungsanlagen mit Zentral- und Unterstationen - mit 



597436-2026 Page 6/8

Benennung der besonderen Umstände der Leistungserbringung unter Beschränkungen des 
Zutritts, Leistungserbringung im Sicherheitsbereich eines Verkehrsflughafens oder 
vergleichbaren Zutrittsbeschränkungen, Leistungserbringung im Sicherheitsbereich eines 
Flughafenterminals - Kurzbeschreibung des Umfangs der erbrachten Leistungen mit Angaben 
zu: - Ca.-Angaben zur Auftragssumme (EUR/netto) Ca.-Angaben zu Anzahl der Zentral- und 
Unterstationen einer SBEL-Anlage - - Zeitraum der Leistungserbringung - Angabe, ob die 
Leistungen als vollständige Eigenleistung, mit Nachunternehmern oder in Kooperation mit 
anderen Firmen erbracht wurden, sowie ggf. Angabe des Eigenleistungsanteils. Wurden die 
Leistungen nicht vollständig als Eigenleistung erbracht, so ist anzugeben, welche Leistungen 
als Eigenleistung erbracht wurden. Mindeststandard: Zusätzlich zu den voranstehenden 
Vorgaben für Referenzen müssen mind. in einer Referenz die nachfolgenden Anforderungen 
erfüllt werden: Die ca. Auftragssumme muss mindestens 500.000,00 EUR betragen
Kriterijai bus taikomi atrenkant į antrąjį procedūros etapą kviečiamus kandidatus
Lyginamasis svoris (balai, tikslus skaičius): 96,00
Informacija apie dviejų etapų procedūros antrąjį etapą: 
Mažiausias į antrąjį procedūros etapą kviečiamų kandidatų skaičius: 3
Didžiausias į antrąjį procedūros etapą kviečiamų kandidatų skaičius: 6
Procedūra vyks nuosekliais etapais. Kiekviename etape kai kurie dalyviai gali būti pašalinti

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Pavadinimas: Angebotspreis
Aprašymas: s. Vergabeunterlagen
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (procentinė dalis, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 100

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Papildomos informacijos prašymo terminas: 18/09/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Rytų Europos 
laikas, Vidurio Europos vasaros laikas
Pirkimo dokumentų adresas: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y9DM8EZ/documents
Ad hoc ryšių kanalas: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y9DM8EZ

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y9DM8EZ
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Finansinės garantijos aprašymas: Sicherheiten gemäß Vergabeunterlagen
Dalyvavimo prašymų priėmimo terminas: 28/09/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos 
laikas, Vidurio Europos vasaros laikas
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, kai kurie trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti 
vėliau.
Papildoma informacija: Es gilt die gesetzliche Ausgangslage nach § 51 SektVO
Sutarties sąlygos: 

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y9DM8EZ/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y9DM8EZ
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y9DM8EZ
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Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Su sutarties vykdymu susijusios sąlygos: gemäß § 128 Abs. 1 GWB.
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip
Dalyvių grupė, kuriai skiriama sutartis, turi būti tam tikros teisinės formos: 
Gesamtschuldnerisch haftend mit bevollmächtigtem Vertreter. Künftige Bietergemeinschaften 
müssen den Teilnahmeantrag als Bewerbergemeinschaft einreichen. Zum Nachweis des 
Vorliegens einer Bewerbergemeinschaft muss - zusätzlich zum Bewerbungsbogen für jedes 
Mitglied der Bewerbergemeinschaft - eine ausdrückliche Erklärung der Bewerbergemeinschaft 
mit dem Teilnahmeantrag eingereicht werden, in welchem die Mitglieder der 
Bewerbergemeinschaft benannt werden sowie dasjenige Mitglied der Bewerbergemeinschaft, 
welches die Bewerbergemeinschaft im vorliegenden Vergabeverfahren gegenüber dem 
Auftraggeber rechtsverbindlich vertritt. Die vorbeschriebene Bewerbergemeinschaftserklärung 
muss von sämtlichen Mitgliedern der Bewerbergemeinschaft in Textform abgegeben werden. 
Die Aufteilung der Leistungsbereiche bzw. Aufgaben auf die einzelnen Mitglieder der 
Bewerbergemeinschaft im Auftragsfall ist darzustellen.
Finansinės sąlygos: gem. Vergabeunterlagen

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Regierung von Oberbayern - Vergabekammer Südbayern
Informacija apie peržiūros terminus: Auf die Rügeobliegenheiten nach § 160 Abs. 3 GWB wird 
verwiesen. Ein Nachprüfungsantrag ist nach § 160 Abs. 3 S.1 Nr. 4 GWB insbesondere 
unzulässig, soweit mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
der Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind.
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: Terminal 2 Gesellschaft 
mbH & Co oHG
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: Terminal 2 Gesellschaft mbH & Co oHG

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: Terminal 2 Gesellschaft mbH & Co oHG
Registracijos numeris: DE232647083
Pašto adresas: Terminalstraße Nord 1
Miestas: München-Flughafen
Pašto kodas: 85356
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Freising (DE21B)
Šalis: Vokietija
E. paštas: vergabe@munich-airport.de
Telefono numeris: +4989975 61254
Interneto adresas: http://www.munich-airport.de
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas

mailto:vergabe@munich-airport.de
http://www.munich-airport.de
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Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Regierung von Oberbayern - Vergabekammer Südbayern
Registracijos numeris: 09-0318006-60
Miestas: München
Pašto kodas: 80534
Šalies administracinis vienetas (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
Šalis: Vokietija
E. paštas: vergabekammer.suedbayern@reg-ob.bayern.de
Telefono numeris: +49 892176-2411
Fakso numeris: +49 892176-2847
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija

8.1.  ORG-0003
Oficialus pavadinimas: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Registracijos numeris: 0204:994-DOEVD-83
Miestas: Bonn
Pašto kodas: 53119
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Šalis: Vokietija
E. paštas: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefono numeris: +49228996100
Šios organizacijos vaidmenys: 
TED eSender

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: 4306e63c-5479-4f40-bd06-ab8575be8af2  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 17
Skelbimo išsiuntimo data: 28/08/2026 12:35:11 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: vokiečių kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 597436-2026
OL S numeris: 167/2026
Paskelbimo data: 31/08/2026
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